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Montageanleitung Assembly Instructlons
Notice de montage ® Istruzlonl dl montagglo

Handlelding voor de montage @ Instrukc]a montazu
Montézni navod (S8K) Navod na montaz

Szerelési utmutato @ Instructiuni de montaj
Montaj talimat (RU) WHCTPYKUVWA NO MOHTaXY
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Service » Assistenza * Dienstveriening « Serwis
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769x309%x16 mm
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654x42x12 mm
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1611x264x16 mm

1626x95x7 mm
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BA10310 x6 BA10830 x12 BA10025 x48 BA10981 x10 BA10850 x4 BA10851 x4

@7x50 mm 5/5 mm 21,2x20 mm 3x16,5x80 mm 215x11 mm 25,8x19,6 mm
BA10390 x6 BA10602 x4 BA10570 x4 110881 x1 BA10680 x1 BA10798 x1
28x30 mm 25x34/8 mm 215x12 mm 15 ¢ 4 mm 72x42x15 mm

i
BA10155 x1 BA10138 x1 BA10793 x2 BA10847 x2 BA10120 x8
4,0x60 mm 4,0x12 mm 50,5x13,5x2 mm 20x20x2 23,5x12 mm
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Achtung = Attention * Attenzione
Opgelet » Uwaga » Pozor + Figyelem A
Atentie » Dikkat « BHumanmwe

Wandbefestigung dient als Kippschulz — unbedingt anbringen! Bel
einigen Wandlypen kann ain Spezialdibel erfordarlich sem!
The wall fastening sarves 1o prevant tipping — be absolutely surs to
mount (1! For certain wall lypes, a special wall plug may be neces-
sary!
La fixation murale sert de protection contre ko basculement - &
inslalker impérativermant | Pour cerlains lypes de murs il faul des
chevilles spéciales !
Il fissagpio alla parete serve da prolezione anti-ribaltamenic - at-
taccarla assolutamenta! Per alcune strutlura di parete pud assermn
necessano un lassello specialel
Bevestiging asn de muur dient als kamelbescherming - zeker en
wast bauestigan! By ankela muurtypes is aen speciala plug mis-
schian veraist!
Mocowania do sciany |est jednoczetnie zabezpleczeniom praed
przewrbcen em — konlecznie zamontowacd! Do nlektérych rodza-
JOW SCian Komecznie Zaslosowat Speciaine Kokl mocujace,
Monts# na sténu slou?i jako ochrana profi pfevrhnuti — bezpodmi-
netné umistéel U nékterych typl stén mide byt zapotfebl speci-
| @lni hmoidinkal B - i
Upevnenie na stenu slidi ako ochrana protl previdteniu = bezpod-
mienedne poufite! Pre niektorg druhy stien mbée byt potrebna
§pecialna hmozdinka!
A termaiiiei & falhoz kel rogzien|, kuionben az felboruihail Egyes
faltipusoknal specialis Liphl kell hasznaln|)
Sistemul de fixara la perete sorvegle ca protecyie la rasturmane -
de montat obiiqatoriul Pentru unele tipuri de pereti este posibil 53
fie necesar un diblu special!
Duvardaki sabitlema, devrilmeye karsi bir amniyet ledbiridic va
mullaka monte edimelidir] Bazi duvar tiplerinde bunun igin dzel bir
dibel gerekll slabikrl
OBR3aTensHo YyETEHOEMTE KDENNSHWE Ha CTeHe 80 uibexanns
onpoxmaseanmal [Lna wekoTopsx TMNOS cTes MoxeT noTpebo-
BATECA CReunanskei pobens!
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